
Это был коридор, сделанный из мертвых тел и покрытый красным мхом. Чэнь Гэ вспомнил
предупреждение – в красном коридоре нужно сохранять абсолютную тишину. Лээ Чжэн не
сказал ему почему. Он лишь сказал, что так ему сказали в университете. «Может ли шум
разбудить мертвецов?»

Увидев лица в стене, Чэнь Гэ стал значительно более аккуратным – каждый его шаг был
воплощением аккуратности. Белая кошка шла впереди, и ее это не слишком беспокоило.
Однако, после того, как он сделал несколько шагов, Чэнь Гэ внезапно услышал звук,
доносившийся из-за спины. Было похоже на людей, бегущих по коридору.

«Эти два работника боятся меня. Они бы не зашли в коридор, если бы не было крайней
необходимости. Это означает, что они столкнулись с какой-то опасностью.»

Чэнь Гэ ускорился и почувствовал, что ведь коридор содрогается. Когда шаги зазвучали в
коридоре, из красного мха потекла красная жидкость. Большая часть мха над его головой, по
бокам и у него под ногами начала шевелиться, открывая множество лиц. Они так хорошо
сохранились, что их легко можно было принять за живых.

Их ресницы задрожали. Когда красная жидкость заскользила по их лицам, их лица начали
шевелиться, а веки задрожали, будто могли открыться в любую секунду. Чэнь Гэ больше не
осмелился оставаться в коридоре. Здесь было слишком тесно, и если мертвецы проснутся, у
него было ощущение, что его похоронят заживо.

«Похоронен заживо среди мертвецов и остался здесь навсегда, став одним из них?»

Чэнь Гэ сделал глубокий вдох, и у него появилось смутное представление, почему здесь так
много мертвецов. Он пошел еще быстрее, чтобы догнать белую кошку.

Коридор был очень длинным, и все вокруг было кроваво-красным. Мох все еще падал, и тела,
образующие основание стены, слегка дрожали. Некоторые из мертвецов, казалось, услышали
шум и попытались освободиться. Весь коридор сотрясался, на стенах появились трещины. В
конце концов, руки упали с потолка.

От этой сцены у кого угодно поползут мурашки по коже. Даже сердце Чэнь Гэ яростно
заколотилось, не говоря уже об обычных людях. Держа руки над головой, Чэнь Гэ практически
пополз вперед. Руки, упавшие с потолка, казалось, цеплялись за него. Звук позади
приближался, и тела в стене медленно просыпались. Чэнь Гэ чувствовал их движения.

«Этот трехзвездный сценарий опаснее, чем я думал.»

Если бы коридор обрушился, даже если бы он вызвал всех своих сотрудников, это было бы
бесполезно. Только Чжан Я могла бы использовать свои длинные волосы, чтобы открыть
проход для Чэнь Гэ. Призраки были лишь одним из критериев оценки опасности сценариев.
Некоторые сценарии были опасны от природы. Например, этот подземный морг. Из-за того,
что он был построен под землей, с ним было не так просто справиться.

Впереди раздался зов белой кошки. После употребления крови общества историй о
привидениях, белая кошка стала умнее. Она тоже чувствовала изменения в коридоре и
настойчиво звала Чэнь Гэ, чтобы он поторапливался. Поскольку мертвецы уже просыпались,
Чэнь Гэ отбросил осторожность и побежал.

Некоторые части коридора были полностью заблокированы красным мхом, и Чэнь Гэ мог лишь
использовать собственное тело, чтобы пробиться через него. Если бы Чэнь Гэ не знал, где



находится белая кошка, он бы не бросился вперед так беспечно.

Мох отваливался, и Чэнь Гэ уже хорошенько испачкался в ароматной жидкости. В этой жуткой
обстановке, Чэнь Гэ чувствовал, как его тело окутывает теплый туман, как будто он сидит у
обогревателя зимой, и температура его тела медленно повышается. Если бы не надвигающаяся
опасность, он мог бы даже подумать о том, чтобы остаться здесь ненадолго.

Шаги приближались. У Чэнь Гэ не было времени заботиться о других людях. Он рванул вперед,
и через бог знает сколько времени, давление вокруг его тела ослабло, а зрение прояснилось.
«Наконец-то я выбрался оттуда!»

Его куртка промокла насквозь и источала легкий аромат. Молоток в его руке тоже не так
сильно пах кровью, но выглядел еще страшнее. В конце этого коридора, скорее всего,
находился центральный узел подземного морга. Это место ничем не отличалось от коридора.
Куда бы он не шел, все было покрыто кроваво-красным мхом.

«Технически, это место полностью изолировано с помощью мертвецов.»

Эхо шагов внутри коридора не слишком влияло на центральный узел. Чэнь Гэ подождал
некоторое время у выхода, ожидая двух рабочих. Он также хотел знать, что происходит
снаружи.

Ли Цзю был первым, чья голова показалась из прохода. Мужчина явно был в шоке. Когда он
увидел Чэнь Гэ, его губы приоткрылись, как будто он собирался что-то сказать. Чэнь Гэ ожидал
этого, поэтому быстро бросился вперед, чтобы закрыть рот мужчины, а затем прошептал на
ухо. «Молчи.»

Через две секунды Ли Цзю понял смысл послания и быстро кивнул. Затем из туннеля выбрался
Ма Вэй. Точно также, Чэнь Гэ закрыл ему рот прежде, чем он успел что-то сказать. После того,
как оба успокоились, Чэнь Гэ сказал. «В этом месте погребено бесчисленное множество
мертвецов. Если не хотите их разбудить, будьте максимально тихими.»

«Брат, все трупы из стеклянных резервуаров вылезли наружу. Когда мы пробежали мимо них,
мы увидели, что сюда движется огромная толпа мертвецов.» Ли Цзю казался встревоженным,
и его лицо было покрыто потом.

«Когда вы пробежали мимо них?» Чэнь Гэ прищурился и его бесстрастный тон напугал Ма Вэя
и Ли Цзю. «Вы двое пытались сбежать?»

«Нет, мы просто хотели посмотреть.» Заикаясь, пробормотал Ли Цзю.

«Не волнуйтесь, это нормально, что вы пытались сбежать. Но мне любопытно, неужели я такой
страшный? Вы скорее пойдете искать мертвецов, чем послушаетесь моего совета?» Чэнь Гэ
использовал молоток, чтобы расчистить коридор от красного мха. Мертвецы не последовали за
ними.

Ма Вэй и Ли Цзю не знали, что ответить, поэтому молча опустили головы, боясь сказать что-
нибудь не то. На самом деле, это была не их вина, что они боялись. Если здесь произойдет
убийство, преступнику даже не нужно будет думать о том, что делать с трупом.

«Неважно. Это судьба, что нам удалось встретиться здесь. Если вы оба будете внимательно
слушать мои приказы, я не стану слишком усложнять вам жизнь.» Эти слова было довольно
теплыми. «Но сначала я сделаю предупреждение. Если вы будете создавать проблемы…»



Он поднял молоток, чтобы Ма Вэй и Ли Цзю могли видеть пятна крови. «Пожалуйста, даже не
думайте об этом. Это человеческая кровь на молотке.»

Ли Цзю и Ма Вэй, даже не задумываясь, быстро закивали головами.
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